(Viene compilato dal genitore-tutore; Popunjava roditelj-skrbnik)

GIARDINO D’INFANZIA  ITALIANO “NARIDOLA” ROVIGNO

TALIJANSKI DJEČJI VRTIĆ “NARIDOLA” ROVINJ

QUESTIONARIO – UPITNIK

PER L’ISCRIZIONE DEI BAMBINI ALL’ISTITUZIONE PRESCOLARE

ZA UPIS DJECE U PREDŠKOLSKU USTANOVU

DATI DEL BAMBINO – PODACI O DJETETU:

	Cognome e nome 

Prezime i ime djeteta
	

	Luogo e data di nascita

Mjesto i datum rođenja 
	

	Indirizzo

Adresa stanovanja
	

	Telefono

Telefon
	


1. Desidero iscrivere il bambino:

Dijete želim upisati u:
a)   asilo centrale – matični vrtić

b) asilo periferico di Valle – područni vrtić Bale

2. Dati relativi a sorelle e fratelli del bambino:
Podaci o braći i sestrama djeteta:
	Quanti fratelli o sorelle ha il bambino:

Koliko ima djete braće ili sestara:
	

	I fratelli e le sorelle frequentano l'asilo, la scuola o sono studenti regolari?

Pohađaju li sestre i braća vrtić, školu ili su redoviti studenti?

	SI                      NO
DA                    NE


3. Il bambino parla l’ italiano?

SI -  NO

Dijete govori talijanski?


DA - NE

DATI RELATIVI ALLA FAMIGLIA - PODACI O DOMAĆINSTVU:

Dati relativi al padre – Podaci o ocu:

	Cognome e nome e OIB

Prezime i ime i OIB
	

	Luogo e data di nascita

Mjesto i datum rođenja
	

	Professione – preparazione scolastica

Zanimanje-stečena stručna sprema
	

	E’ in rapporto di lavoro

Da li je u radnom odnosu
	SI

DA
	NO

NE

	Nome del datore di lavoro e telefono

Naziv poslodavca i broj telefona
	

	Impiegato a: 

Zaposlen na: 


	tempo determinato

određeno vrijeme
	tempo indeterminato

neodređeno vrijeme

	Redoviti student:

Studente regolare:
	
	SI                             NO

DA                           NE

	Padre, unico sostenitore(fam.incompleta) 

Samohrani otac
	SI

DA
	NO

NE


Dati relativi alla madre – Podaci o majci:

	Cognome da nubile e nome e OIB

Djevojačko prezime i ime e OIB
	

	Luogo e data di nascita

Mjesto i datum rođenja
	

	Professione – preparazione scolastica

Zanimanje-stečena stručna sprema
	

	E’ in rapporto di lavoro

Da li je u radnom odnosu
	SI

DA
	NO

NE

	Nome del datore di lavoro e telefono

Naziv poslodavca i broj telefona
	

	Impiegato a

Zaposlen na
	tempo determinato

određeno vrijeme
	tempo indeterminato

neodređeno vrijeme

	Redoviti student:

Studente regolare:
	
	SI                             NO

DA                           NE

	Madre, unica sostenitrice (fam. incompleta)

Samohrana majka
	SI

DA
	NO

NE


4. Uno dei genitori-tutori, in base al parere del medico specialista, e’ ammalato (alcoolismo, varie psicosi, malattie croniche e simili).

Da li je jedan od roditelja-skrbnika bolestan (alkoholizam, razne psihoze, kronična oboljenja i sl.) prema mišljenju liječnika specijaliste?

a) SI – DA

b) NO – NE

5. Avete osservato nel Vostro bambino qualche difficolta’ nello sviluppo? (problemi alla vista, all’udito, del linguaggio, disturbi psichici ecc.)

Da li ste uočili kod Vašeg djeteta neku poteškoću u razvoju? (npr. smetnje vida, sluha, govora, psihičke smetnje i sl.)

a) SI – DA

b) NO – NE

DOCUMENTI DA CONSEGNARE ASSIEME AL QUESTIONARIO:

RODITELJ-SKRBNIK DUŽAN JE UZ OVAJ UPITNIK PRILOŽITI SLIJEDEĆE: 

1. Certificato di nascita. 

Izvadak iz matice rođenih djeteta.

2. Conferma del rapporto di lavoro di entrambi i genitori o conferme dell'iscrizione scolastica regolare.
Potvrda o zaposlenju za oba roditelja ili potvrde o redovitom školovanju
3. Conferma di residenza o fotocopia della carta di identità di tutti e due i genitori.

Potvrda o prebivalištu ili fotokopija osobnih iskaznica za oba roditelja.

4. Conferma sull’ invalidità del genitore della guerra patria.

Potvrda o invaliditetu iz domovinskog rata roditelja.

5. La conferma del medico specialista dell’esistenza di difficolta’ nello sviluppo del bambino.

Potvrdu liječnika specijaliste o postojanju poteškoća u razvoju djeteta.

6. Conferma della pediatra che il bambino è vaccinato.

Lječnička potvrda da je dijete cjepljeno.
7. Conferma sugli assegni familiari.

Potvrda o dječjem doplatku.

OSSERVAZIONI DEL GENITORE-TUTORE; 

NAPOMENA RODITELJA-SKRBNIKA:

________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________

In base alla direttiva europea sulla salvaguardia dei dati personali GDPR acconsento che venga pubblicato il nome del bambino con il relativo punteggio sulla lista delle priorità per l'iscrizione all'asilo che verrà pubblicata sulle pagine web nonchè sulla porta dell'istituzione.

Na temelju evropske regulative o zaštiti osobnih podataka GDPR, izjavljujem da sam suglasan/suglasna da se objavi ime djeteta te bodovanje na listi prioriteta za upis u dječji vrtić na web stranicama vrtića i na vratima ustanove.

SI    -    NO

DA  -   NE

Per la veridicita’ dei dati rilasciati mi rendo garante apponendo la mia firma:

Za točnost podataka jamčim uz krivičnu i materijalnu odgovornost svojim potpisom: 

Rovigno,

U Rovinju, _________________         


_____________________________ 

(firma del genitore-tutore;potpis roditelja-skrbnika) 

